Paano malalaman ng mga miyembro
kung kwalipikado sila para sa Mga
Suporta sa Komunidad?

Ang Mga Miyembro ng Medi-Cal ay:

» Makikipag-usap sa kanyang Pangunahing
Tagapamahala ng Pangangalaga sa
Pinahusay na Pamamahala ng Pangangalaga

» Makikipag-usap sa kanyang doktor

 Tatawag sa Serbisyo para sa Mamimili ng
SCFHP at itatanong kung kwalipikado sila
para sa Mga Suporta sa Komunidad
Serbisyo para sa Mamimili ng Medi-Cal:
1-800-260-2055 (TTY:711)

8:30 a.m. hanggang 5 p.m.,
Lunes hanggang Biyernes

Paano nakakakuha ng mga serbisyo
sa Mga Suporta sa Komunidad ang

mga kwalipikadong miyembro?

» Magsusumite ang provider ng referral form
para saisang miyembro. Maaaring magsumite
ang mga provider ng referral form sa SCFHP
para sa Mga Suporta sa Komunidad sa
pamamagitan ng Provider Portal. Maaari din
nilang i-download ang referral form at ipadala
ang nakompletong form sa SCFHP.

e Humiling ang miyembro ang na sumali.
Maaaring makipag-ugnayan ang mga
indibidwal sa Serbisyo para sa Mamimili ng
SCFHP at magtanong kung paano maging
kwalipikado para sa Mga Suporta sa
Komunidad. Kung kasalukuyang naka-enroll
ang miyembro sa Pinahusay na Pamamahala
ng Pangangalaga, maaari rin silang humiling ng
referral mula sa kanilang tagapagsaayos ng
pangangalaga.

Sumusunod ang Santa Clara Family Health Plan (SCFHP) sa
lahat ng naaangkop na pang-estado at pederal na batas sa
karapatang sibil at hindi labag sa batas na nandidiskrimina,
nagsasantabi o pinakikitunguhan ang mga tao nang naiiba
dahil sa kanilang kasarian, lahi, kulay, relihiyon, ninuno,

bansang pinagmulan, pagkakakilanlan ng pangkat etniko, edad,

kapansanan sa pag-iisip, pisikal na kapansanan, kondisyong
medikal, genetic naimpormasyon, katayuan sa kasal, gender,
pagkakakilanlan ng gender, o sekswal na oryentasyon.

English - ATTENTION: If you need help in your language
call 1-800-260-2055 (TTY: 711). Aids and services for
people with disabilities, like documents in braille and large
print, are also available. Call 1-800-260-2055 (TTY: 711).
These services are free of charge.

Espaniol (Spanish) - ATENCION: si necesita ayuda en su
idioma, llame al 1-800-260-2055 (TTY: 711). También
ofrecemos asistenciay servicios para personas con
discapacidades, como documentos en braille y con letras
grandes. Llame al 1-800-260-2055 (TTY: 711). Estos
servicios son gratuitos.

Kh&u hiéu tiéng Viét (Vletnamese) CHUY: Neu quy vi can
tro gidp bang ngdn nglt cia minh, vui |ong goi )
1-800-260-2055 (TTY: 711). Chung t6i cling ho trg va cung
cap cac dich vu danh cho nguoi khuyét tat, nhu tai liéu bang
chi* ndi Braille va chit khé 18n (chit hoa). Vui long g0| 56
1-800-260-2055 (TTY: 711) . Cac dich vu nay déu mién phi.

féj’lZISFFl‘cﬁ‘ (Chinese) — 515 QD%S%EEW”ECJ
EHBIRMAEE), 1BEER1-800-260-2055 (TTY: 711),
%umf %ﬂﬁ%ﬁ ATROEEINARSS, BIATEAIH
AT, e EEm, BEE
1-800-260-2055 (TTY: 711), Rit_bﬁﬁ HRREN,

Tagalog (Tagalog) - ATENSIYON: Kung kailangan mo ng
tulong sa iyong wika, tumawag sa 1-800-260-2055 (TTY: 711).
Mayroon ding mga tulong at serbisyo para sa mga taong may
kapansanan,tulad ng mga dokumento sa braille at malaking
print. Tumawag sa 1-800-260-2055 (TTY: 711) . Libre ang mga
serbisyong ito.

- 3¢ (Arabic)
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o Wloasdl 0de (W :TTY) 00-Y-1V-A-

Rw)jbpbu yhwnwy (Armenian) — NFGUALNFR@BNEL: Greb kg
oquntintl £ hwplwynp Q6 (Gauny, quwugwhwntp
1-800-260-2055 (TTY: 711) : Ywl Uwl odwlnwy Uhongutip nc
ownuwintenulbn hwodwlnwunieintu ndubignn wuawlg
hwdwn, ophUwy Apwjth gpwnhwny nL un2npuitnwin
nwwanywo Ujnietn: 2wlgwhwnbe 1-800-260-2055 (TTY: 711)
- Wn ownwjnieyntulbnl wuytwn Gu:

wmwammmmmzaﬁ (Cambodian) - gom: Uts HS™
i Mg W SMan IURHSH (Y Sinsswinie
1-800-260°2055 (TTY: 711) 4 9w 83 MINAYY wygny 8
A1 RO RAR IR HE IS IENURSAMIASIA
YRR IIHRHA UINYNG ANGIRUNSRRSN Siins
YmUILS 1-800-260-2055 (TTY: 711)4 iy INS1Es
Anguigow
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&t &merg (Hindi) — S &: SR SATehl 370+t TS & Hgra & Sa@ed
&7 1-800-260-2055 (TTY: 711) W Hict &2 | SRk ATt el & Mg
TR SR FaTY, Y el 3 I W ot e Sueray & |
1-800-260-2055 (TTY: 711) W iet & | F FaTq f: et ¢ |

Nge Lus Hmoob Cob (Hmong) - CEEB TOOM: Yog koj xav
tau kev pab txhais koj hom lus hu rau 1-800-260-2055
(TTY:711). Muaj cov kev pab txhawb thiab kev pab cuam rau
cov neeg xiam oob ghab, xws li puav leej muaj ua cov ntawv su
thiab luam tawm ua tus ntawv loj. Hu rau 1-800-260-2055
(TTY:711). Cov kev pab cuam no yog pab dawb xwb.

BASERC (Japanese) - ;T = HAE ’C@ﬁﬂ?b“/‘\%faiﬁ
£13 1-800-260-2055 (TTY: 711) A BEL LTV BFD
BRI FOILARTER L. B*bm%zbﬁ%@ﬁ@tesb@ﬂ
—ERBHAELTWVET, 1-800-260-2055 (TTY: 711) AHE
FEIETVCNBD Y —ERIFERTIRELTUVEY,

20| EjA2}Q! (Korean) — F2|AF: 5o A0 2
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ccunlowaznnro (Laotian) — UrnNI0: TIVIVOID)NID
90‘),UQoecma?vwﬁavaei)mw?m?mmcu1 800-260-2055
(TTY 711) egu@owgoecmacco ENIVUINIVTHIDV
OVWNIV CQLCONETIMUCUTVONTIOVLVCCY U‘?mwu?me
Tontnmacy 1-800-260-2055 (TTY: 711) . nanUSMILCHPLY
089007999809

Mien (Mien) - LONGC HNYOUV JANGX LONGX OC: Beiv
taux meih giemx longc mienh tengx faan benx meih nyei waac
nor douc waac daaih lorx taux 1-800-260-2055 (TTY: 711).
Liouh lorx jauv-louc tengx aengx caux nzie gong bun taux
ninh mbuo wuaaic fangx mienh, beiv taux longc benx
nzangc-pokc bun hluo mbiutc aengx caux aamz mborgv benx
domh sou se mbenc nzoih bun longc. Douc waac daaih lorx
1-800-260-2055 (TTY: 711). Naaiv deix nzie weih gong-bou
jauv—louc se benx wang-henh tengx mv zugc cuotv nyaanh oc.

§THT€T€HE'€ ggﬂ @(S%n il F‘% Eﬂpo 2055@711)

5 amzaé 1- 800 260 2055
(TTY: 711). o AL HE3 T4 |

Pycckuin cnorau (Russian) — BH/IMAHWE! Ecin Bam HyxHa
MOMOLLb Ha BallleM POAHOM A3bIKe, 3BOHUTE MO HOMEPY
1-800-260-2055 (nuHma TTY: 1-800-260-2055 ). Takxe
NPeaoCTaBNAOTCA CPEACTBA M YCIYTW ANA M0AE C OrpaHNYeHHbIMM
BO3MOXHOCTAMY, HAaNpPUMepP AOKYMEHTbI KPYMHbIM LPUATOM WK
wpudTom bpaiing. 3s8oHuTe No HoMepy 1-800-260-2055 (MnHMA
TTY:711). Takue ycayrv npegocTaBnaoTca 6ecnnatHo.

wiin lavin Ive (Thai) - 13an5u; inasdssnmIanuaBimie
iumsvesan ﬂimﬂwsﬂwﬂﬂwmmam 1-800-260-2055
(TTY:711) uannnil fawsenldanuasmienazusmaan N
MNFUUAARTATANNAMT WU LeAa 364 o Adudnusiusadias
LR IRNWeEEEn v el nsan Insdw liivenoae
1-800-260-2055 (TTY: 711) lsifionldawamsuusniamanii

Mpumitka ykpaiHcbKolo (Ukrainian) — YBATA! Akiio sam
noTpibHa JOMOMOra BaLLOK PIAHOK MOBOID, TeeQOHYITe Ha HOMEP
1-800-260-2055 (TTY: 711) . Jlioam 3 0OMEXEHUMIN MOKAMBOCTAMM
TaKOX MOXYTb CKOPUCTATUCA JOMOMIXKHMMM 3aCObamK Ta
NOCNyramu, HanpyKNag, OTPUMATU AOKYMEHTM, HAAPYKOBaH
WpudTom bpaiina Ta BenuKM WpndTom. TenedoHyiTe Ha Homep
1-800-260-2055 (TTY: 711) . Lli nocayrv 6e3koWToBHI.

\'01[. Santa Clara Family

L 'lto'\ Health Plan.

Mga Suporta sa
Komunidad




Ano ang Mga Suporta sa
Komunidad?

Ang Mga Suporta sa Komunidad ay mga
espesyal na opsyon sa pangangalaga
para sa mga kwalipikadong miyembro
ng Santa Clara Family Health Plan
(SCFHP). Maaaring ialok ang mgaito sa
mga kwalipikadong miyembro na may
mga katamtaman hanggang mataas na
antas ng panganib sa kalusugan.

Maaaring makatulong sa mga
miyembro ang Mga Suporta sa
Komunidad para manatiling malusog,
mabawasan ang mga komplikasyon
mula sa mga sakit, at maiwasan ang
mga hindi kinakailangang pananatili sa
ospital, mga pasilidad ng pagkalinga, at
mga emergency department.

Isa bang benepisyo ang Mga
Suporta sa Komunidad?

Hindi, hindi benepisyo ang Mga
Suporta sa Komunidad. Mga
karagdagang serbisyong binabayaran
ng SCFHP ang Mga Suporta sa
Komunidad. Karaniwang ibinibigay
ang mga ito ng ibang provider o sa
ibang setting maliban sa tradisyonal
na mga benepisyo.

Para sa higit pang impormasyon, bisitahin ang:

www.scfhp.com/communitysupports

Anong Mga Suporta salKomunidad ang inaalok?

Suporta sa Komunidad

Mga Serbisyo sa Paglipat at
Pag-navigate sa Pabahay

Mga Deposito sa Pabahay

Mga Serbisyo sa Pangungupahan sa
Pabahay at Pagpapanatili

Mga Medikal na Pansuportang
Pagkain/Mga Pagkain na Iniayon
sa Medikal na Kondisyon

Paglipat sa Pasilidad ng Pagkalinga /
Paglipat sa Mga Pasilidad ng
Pamumuhay nang May Tulong (hal.
Mga Pasilidad ng Pangangalaga sa
Paninirahan para sa Mga Pasilidad
ng Paninirahan ng Nakatatanda at
Nasa Hustong Gulang)

Mga Serbisyo sa Paglipat sa

Komunidad/Paglipat mula sa Pasilidad

ng Pagkalinga patungo sa Bahay

Pangangalaga sa Pagpapagaling
(Medikal na Pahinga)

Tinutulungan ang mga miyembro sa:

Tumutulong sa mga indibidwal sa paghahanap ng pabahay.

Tumutulong sa pagtukoy, pag-uugnay, pag-secure, o pagpopondo ng
mga pang-isang beses na serbisyo at pagbabago na kinakailangan para
mabigyang-kakayahan ang isang tao na magtatag ng pangunahing
sambahayan na hindi binubuo ng panunuluyan sa isang kuwarto.

Naglalayong tulungan ang mga indibidwal na mapanatili ang ligtas at
stable na pangungupahan sa sandaling makuha ang pabahay.

Tumutulong sa mga indibidwal na makamit ang kanilang mga layunin sa
nutrisyon sa mga kritikal na panahon para matulungan silang maibalik
at mapanatili ang kanilang kalusugan.

Tumutulong sa mga indibidwal na mamuhay sa komunidad sa
pamamagitan ng pagpapadali sa mga paglipat mula sa pasilidad ng
pagkalinga pabalik sa setting na kahalintulad ng sa bahay at
komunidad, o pagpigil sa mga pagpapapasok sa pasilidad ng pagkalinga
para sa mga may napipintong pangangailangan.

Tumutulong sa mga indibidwal na manirahan sa komunidad para
maiwasan ang karagdagang institusyonalisasyon sa pamamagitan ng
pagbibigay ng hindi paulit-ulit na mga gastos sa set-up para sa mga
indibidwal na lumilipat mula sa lisensyadong pasilidad patungo sa
pamumuhay sa pribadong tirahan.

Nagbibigay ng panandaliang pinagsama-sama at klinikal na
pangangalaga para sa mga indibidwal na hindi na nangangailangan ng
pagpapaospital ngunit kailangan pa ring gumaling mula sa pinsala o
karamdaman (kabilang ang mga kondisyon sa kalusugan ng pag-uugali).

Suporta sa Komunidad

Panandaliang Pabahay Pagkatapos
ng Pagkakaospital
(Available simula 1/1/2024)

Mga Programa sa
Habilitasyon sa Araw

Sentro ng Pagpapanumbalik mula
sa Pagkalulong

Pagsasaayos para sa Hika

Mga Pagsasaayos sa
Accessibility sa Kapaligiran
(Mga Pagbabago sa Bahay)

Mga Serbisyo sa Personal na
Pangangalaga at Homemaker

Mga Serbisyo sa Pahinga
(Tagapag-alaga)

Tinutulungan ang mga miyembro sa:

Nagbibigay sa mga walang tirahan at may mataas na medikal na
pangangailangan o pangangailangan sa kalusugan ng pag-uugali ng
pagkakataon na ipagpatuloy ang kanilang pagpapagaling sa medikal,
psychiatric, o paggamit ng kontroladong kemikal pagkatapos kaagad
lumabas sa institusyonal na setting ng inpatient.

Nagbibigay ng mga serbisyo sa loob o labas ng bahay ngisang tao para
matulungan siya sa pagkuha, pagpapanatili, at pagpapabuti ng tulong sa
sarili, pakikisalamuha, at kakayahang umangkop na kinakailangan para
matagumpay na manirahan sa komunidad.

Ginagamit bilang mga alternatibong destinasyon para sa mga indibidwal
na napatunayang lasing sa publiko at kung hindi man ay dadalhin sa
emergency department o kulungan.

Nagbibigay ng mga pisikal na pagbabago sa kapaligiran ng bahay na
kinakailangan para matiyak ang kalusugan, kapakanan, at kaligtasan ng
indibidwal, o bigyang-kakayahan ang indibidwal na kumilos sa bahay
nang hindi magkakaroon ng mga malubhang atake sa hika na maaaring
magresulta sa pangangailangan sa mga serbisyong pang-emergency at
pagpapaospital.

Nagbibigay ng mga pisikal na pagsasaayos sa bahay na kinakailangan
para matiyak ang kalusugan, kapakanan, at kaligtasan ng indibidwal,
o bigyang-kakayahan ang indibidwal na kumilos nang higit pa sa
bahay nang hindi umaasa sa iba.

Sinusuportahan ang mga indibidwal na nangangailangan ng tulong sa
mga pang-araw-araw na gawain, tulad ng pagligo, pagbibihis, personal
na kalinisan, pagluluto, at pagkain.

Mga panandaliang serbisyong ibinibigay sa mga tagapag-alaga ng mga
nangangailangan ng paminsan-minsang pansamantalang pangangasiwa
para magbigay ng pahinga sa tagapag-alaga.
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